

	
Allegato A1 bis[endnoteRef:2] [2: 	Le dichiarazioni di cui al presente modulo devono essere rese dai rappresentanti legali delle imprese mandanti di raggruppamento temporaneo di concorrenti (comprese le esecutrici dei consorzi mandanti), consorzi ordinari, GEIE, reti di imprese e, in caso di consorzi di cui all’art. 45 comma 2 lett. b) e c) del D.Lgs. 50/2016, dai rappresentanti legali delle imprese consorziate esecutrici delle prestazioni contrattuali.] 

Dichiarazioni

[N.B. Il presente allegato deve essere compilato da tutte le imprese mandanti e da tutte le imprese esecutrici del contratto - eccettuata l’impresa singola o la mandataria che compilano l’allegato A1]
[bookmark: Testo821]
Codice GARA: 20001/A4/1904
Codice CIG: 80267435DD          Lotto 1

Versione 30.09.2019





Sez. I
DICHIARAZIONE ai sensi della L. P. 22 ottobre 1993, n. 17


ATTENZIONE: La persona che compila l'allegato A1 bis DEVE essere la stessa che appone la firma digitale.
[bookmark: Testo8]Il/la sottoscritto/a[endnoteRef:3]     , [3: 	In caso di impresa singola, indicare le generalità del legale rappresentante dell’impresa; In caso di consorzio di cui all’art. 45 comma 2 lett. b) e c) del D.Lgs. 50/2016, indicare le generalità del legale rappresentante del consorzio; in caso di raggruppamento temporaneo di concorrenti, consorzio ordinario di cui all’art. 45 comma 2 lett. e) del D.Lgs. 50/2016, GEIE, rete di imprese, indicare le generalità del legale rappresentante dell’impresa mandante.] 

[bookmark: Testo57]C.F.      
nato/a a      (prov.      , Stato      ) il      
residente nel Comune di      ; CAP     ; prov. (     ); Stato      ;
via/piazza, ecc.      ;
in qualità di: |_| legale rappresentante/titolare    |_|  procuratore generale    |_| procuratore speciale
dell’impresa/del consorzio/della consorziata      
Partita IVA:      ;
Codice Fiscale:      ;
con sede legale nel Comune di      , CAP     , prov. (     ), Stato      ;
via/piazza, ecc.      ;
Indirizzo e-mail:      ;
Indirizzo di posta elettronica certificata (PEC):      ;
[bookmark: Testo9]Numero telefono:      ;
[bookmark: Testo10]Fax:      ;
ai sensi della L.P. 22 ottobre 1993, n. 17, consapevole della responsabilità penale cui può andare incontro in caso di affermazioni mendaci e delle relative sanzioni penali di cui all’art. 76 del DPR n. 445/2000, nonché delle conseguenze amministrative di esclusione dalle gare di cui al D.Lgs. n. 50/2016 della normativa vigente in materia, con la presente

DICHIARA (se del caso)
di essere in possesso dei poteri necessari per impegnare la suddetta impresa e sottoscrivere il presente documento e/o eventuali ulteriori documenti correlati alla procedura in oggetto e
che la suddetta impresa è 
|_|	mandante
	
|_|	di un consorzio ordinarioex art. 2602 c.c. di cui all'art. 45, comma 2, lett. e) del D.Lgs. n. 50/2016[endnoteRef:4] [4: 	Qualora l’operatore economico concorrente si presenti in forma di consorzio ordinario di cui all’art. 45 comma 2 lett. e) D.Lgs. 50/2016, ciascuna impresa consorziata mandante è obbligata a presentare le dichiarazioni di cui al modulo A1 bis.] 


|_|	di una Riunione Temporanea di Imprese (RTI) di cui all’art. 45, comma 2, lett. d) del D.Lgs. n. 50/2016[endnoteRef:5] [5: 	Qualora l’operatore economico concorrente si presenti in forma di raggruppamento temporaneo di concorrenti, ciascuna impresa mandante è obbligata a presentare le dichiarazioni di cui al modulo A1 bis.] 


|_|	di un’aggregazionedi rete di imprese di cui all’art. 45, comma 2, lett. f) del D.Lgs. n. 50/2016[endnoteRef:6] [6: 	Qualora l’operatore economico concorrente si presenti in forma rete di imprese, ciascuna impresa mandante è obbligata a presentare le dichiarazioni di cui al modulo A1 bis.] 


|_|	di un gruppo europeo di interesse economico (GEIE)), ai sensi del D.Lgs. 23 luglio 1991, n. 240, di cui all’art. 45, comma 2, lett. g) del D.Lgs. n. 50/2016[endnoteRef:7] [7: 	Qualora l’operatore economico concorrente si presenti in forma di GEIE, ciascuna impresa mandante è obbligata a presentare le dichiarazioni di cui al modulo A1 bis.] 

	in uno dei seguenti assetti

	|_|	verticale costituito
|_|	verticale non ancora costituito
|_|	orizzontale costituito
|_|	orizzontale non ancora costituito
|_|	misto costituito
|_|	misto non ancora costituito




tra seguenti imprese:

	Indicare la capogruppo e le altre imprese mandanti dell’RTI, consorzio, aggregazione di rete di imprese che partecipano alla presente procedura, ed eventuali imprese cooptate,fornendo per ciascuna impresa i seguenti dati[endnoteRef:8] [8: 	Indicare le complete generalità di ciascuna impresa facente parte del raggruppamento temporaneo d’impresa, del consorzio di cui all’art. 45 comma 2 lett. e), del D.Lgs. 50/2016, e di ciascuna consorziata per le quale il consorzio ex art. 45, comma 2, lett. b) e c) del D.Lgs. 50/2016 (denominazione o ragione sociale, sede legale, codice fiscale e tipologia di impresa: impresa individuale, società in nome collettivo o in accomandita semplice o altro tipo di società).] 

Denominazione o ragione sociale:      
C.F.:      ; 	P.IVA:      ;
con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP     , Stato      ;
via/piazza, ecc.      ;



· [bookmark: _GoBack]che le quote di partecipazione al raggruppamento, al consorzio o al GEIE, le quote di esecuzione che verranno assunte dai rispettivi componenti, le prestazioni/categorie che si intende dare in subappalto, con particolare riferimento a quelle necessarie per la dimostrazione del possesso dei requisiti di cui l’RTI è privo (c.d. subappalto necessario) sono quelle indicate nell’Allegato A1

DICHIARA (se del caso)

che la suddetta impresa è:
|_|		un consorzio di cui all’art. 45, comma 2, lett. b) del D.Lgs. 50/2016;
|_|		un consorzio di cui all' all’art. 45, comma 2, lett. c) del D.Lgs. 50/2016;

oppure
|_|		un’impresa esecutrice del consorzio di cui all’art. 45, comma 2 lett. b) del D.Lgs. 50/2016;
|_|		 un’impresa esecutrice del consorzio di cui all' all’art. 45, comma 2 lett. c) del D.Lgs. 50/2016;

Il suddetto consorzio      , ai sensi di quanto stabilito dall’art. 48, comma 7 del D.Lgs. n. 50/2016 concorre con le seguenti imprese consorziate che eseguiranno le prestazioni[endnoteRef:9]: [9: 	Qualora l’operatore economico concorrente si presenti in forma di consorzio di cui all’art. 45, comma 2, lett. b) e c) del D.Lgs. n. 50/2016 le imprese consorziate che eseguiranno le prestazioni contrattuali sono obbligate a presentare le dichiarazioni di cui al modulo A1 bis] 


	Indicare le imprese consorziate esecutrici per la presente procedurafornendo per ciascuna impresa i seguenti dati:
Denominazione o ragione sociale dell’impresa consorziata:      
C.F.:      ; 	P.IVA:      ;
con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP     , Stato      ;
via/piazza, ecc.      ;




[bookmark: _Hlk506373666]


[bookmark: _Hlk506373715]IN CASO DI RAGGRUPPAMENTO COSTITUENDO IL DICHIARANTE AI SENSI DELL’ART. 48 COMMA 8 D.LGS. 50/2016, SI IMPEGNA

- 	a provvedere, se il raggruppamento dovesse risultare aggiudicatario della gara, alla produzione tempestiva del mandato collettivo speciale con rappresentanza risultante da scrittura privata autenticata o copia di esso autenticata;




Sez. II
GENERALITÀ DELL’IMPRESA DICHIARANTE[endnoteRef:10] [10: 	Con la locuzione “impresa dichiarante” si intende l’impresa che sottoscrive il modulo. Con l’espressione “operatore economico concorrente” si intende l’operatore economico nel suo complesso. In caso di impresa singola l’impresa dichiarante coinciderà con l’operatore economico concorrente; in caso di operatore economico plurisoggettivo, l’operatore economico concorrente è il raggruppamento, il consorzio, il GEIE o la rete di impresa, mentre l’impresa dichiarante è di volta in volta la mandataria che sottoscrive il modulo A1 o le singole mandanti che sottoscrivono i rispettivi moduli A1 bis.] 



DICHIARA[endnoteRef:11] [11: 	Tali ipotesi devono essere attestate da qualsiasi tipologia d’operatore economico concorrente che partecipa alla gara, con riferimento alla sede dell’impresa dichiarante.] 


[bookmark: Testo90][bookmark: Testo91][bookmark: Testo92]|_|	(nel caso di impresa con sede in Italia) di essere iscritta presso la Camera di Commercio, Industria, Artigianato e Agricoltura di       (     ) per l’attività di       coincidente con quella oggetto del presente appalto;

[bookmark: Testo93]|_|	(nel caso di ONLUS) di essere iscritto nel seguente registro delle ONLUS:      ;

|_|	(nel caso di impresa con sede all’estero) di essere iscritta nel seguente albo o lista ufficiale dello Stato di appartenenza;

ATTESTA I SEGUENTI DATI
[bookmark: Testo94]Numero di iscrizione:      ;
[bookmark: Testo95]data di iscrizione:      ;
[bookmark: Testo96]durata della ditta/data termine:      ;
[bookmark: Testo97]ragione sociale:      ;


E DICHIARA

|_|	di essere una micro, piccola, media impresa ai sensi della Raccomandazione n. 2003/361/CE della Commissione del 6 maggio 2003 relativa alla definizione delle microimprese, piccole e medie imprese (se si occupano meno di 250 persone e il fatturato annuo non supera i 50 mln di Euro oppure il bilancio annuo non supera i 43 mln di Euro barrare la casella).




	
ANNOTAZIONI
     
















Sez. III
DICHIARAZIONI OBBLIGATORIE IN CASO DI AVVALIMENTO
ai sensi dell’art. 89 D.Lgs. 50/2016 


DICHIARA[endnoteRef:12] [12: 	Da attestare ai sensi dell’art. 89 D.Lgs. 50/2016 solo se l’offerente non possiede, o possiede solo in parte, i requisiti di ordine speciale.] 


[bookmark: Testo129]|_|	di NON possedere i seguenti requisiti di ordine speciale:      ;[endnoteRef:13] [13: 	Elencare ciascuno dei requisiti di ordine speciale previsti che il concorrente non possiede in proprio e la misura percentuale o il valore (euro) di detti requisiti.] 


CONSEGUENTEMENTE DICHIARA

|_|	di avvalersi, ai sensi dell’art. 89 del D.Lgs. 50/2016, per detti requisiti, dei corrispondenti requisiti di ordine speciale posseduti dalla/e seguente/i impresa/e[endnoteRef:14]: [14: 	Denominazione, sede legale ed indicazioni generali dell’/e impresa/e ausiliaria/e e requisiti, per i quali intende avvalersi.] 

[bookmark: Testo120]per il requisito o parte del seguente requisito:      
[bookmark: Testo112]l’impresa:      
[bookmark: Testo113][bookmark: Testo114]C.F:      ; P.IVA:      ;
[bookmark: Testo115][bookmark: Testo116][bookmark: Testo117][bookmark: Testo118]con sede legale nel Comune di      , CAP     , prov. (     ), Stato      ;
[bookmark: Testo119]via/piazza, ecc.      ;
il cui legale rappresentante è      ;

- 	e che, se i requisiti dei quali si avvale riguardano, ai sensi dell´art. 89 comma 1 D.Lgs. 50/2016 i criteri relativi all’indicazione dei titoli di studio e professionali di cui all’allegato XVII, parte II, lettera f) o le esperienze professionali pertinenti, i soggetti della cui capacità l´impresa concorrente si avvale eseguiranno direttamente le prestazioni per cui tali capacità sono richieste.

Aggiungere i dati di tutte le eventuali altre ausiliarie e I relativi requisiti oggetto di avvalimento:
     

E ALLEGA

· gli allegati A1-ter tanti quanti sono le imprese ausiliarie contenenti le dichiarazioni sottoscritte da parte di queste ultime e attestanti il possesso da parte loro dei requisiti generali di cui all’art. 80 D.Lgs. 50/2016, il possesso dei requisiti tecnici e delle risorse oggetto di avvalimento, nonché la dichiarazione sottoscritta dall’impresa ausiliaria con cui quest’ultima si obbliga verso il concorrente e verso la stazione appaltante a mettere a disposizione per tutta la durata dell’appalto le risorse necessarie cui è carente il concorrente;

· il contratto in originale o copia autentica in virtù del quale l’impresa ausiliaria si obbliga nei confronti del concorrente a fornire i requisiti e a mettere a disposizione le risorse necessarie per tutta la durata dell’appalto;

· gli ulteriori documenti prescritti dall’art. 89 D.Lgs. 50/2016 e dalla documentazione di gara.
	
ANNOTAZIONI
     





Sez. V
EVENTUALE DICHIARAZIONE AGGIUNTIVA AI SENSI DELL´ ART 110 d.lgs. 50/2016
E DELLA LEGGE FALLIMENTARE
(Da compilare solo se l’operatore economico è un’impresa singola.  In caso di RTI, consorzio, GEIE, o rete di impresa, la mandataria non può, pena l'esclusione, versare in stato di concordato preventivo con continuità aziendale, né avere proposto ricorso per l’ammissione al concordato preventivo con continuità aziendale)[endnoteRef:15] [15: 	L’art. 110 d.lgs. 50/2016 verrà sostituito a partire dal 15.08.2020 in base all’art. 372, comma 1 d.lgs. 14/2019.] 


DICHIARA
IPOTESI 1)

|_|Di trovarsi tra il momento del deposito della domanda di concordato preventivo con continuità aziendale o di concordato ex art. 161, comma 6 del regio decreto 16 marzo 1942, n. 267 (L.Fall.) ed il momento del deposito del decreto previsto dall’articolo 163 L.Fall. e quindi: 
· allega copia dell’autorizzazione alla partecipazione a procedure di affidamento di contratti pubblici da parte del Tribunale di       in data       con provvedimento n.      ;
· dichiara di avvalersi ai sensi e per gli effetti dell’art. 110, comma 4 L.F. della seguente impresa: 
Impresa:      
C.F.       ; P.IVA       ;
con sede legale nel Comune di       , CAP       , prov.       (      ), Stato       ;
via/piazza, ecc.      ;
il cui legale rappresentante è      ;	
Della quale impresa ausiliaria allega: 
· dichiarazione sul possesso dei requisiti di carattere generale, di capacità finanziaria, tecnica, economica nonché di certificazione, richiesti per l'affidamento dell'appalto, il quale si è impegnato nei confronti del concorrente e della stazione appaltante a mettere a disposizione, per la durata del contratto, le risorse necessarie all'esecuzione dell'appalto e a subentrare all'impresa ausiliata nel caso in cui questa fallisca nel corso della gara ovvero dopo la stipulazione del contratto, ovvero non sia per qualsiasi ragione più in grado di dare regolare esecuzione all'appalto (Allegato A1 ter debitamente compilato dall’impresa ausiliaria); 
· Contratto di avvalimento (cfr. art. 89 d.lgs. 50/2016 e disciplinare di gara);

IPOTESI 2)

|_| che l’impresa dichiarante è stata ammessa, ai sensi dell’art. 163 L.F., alla procedura di concordato preventivo con continuità aziendale di cui all’art. 186-bis L.F., dichiarato con decreto n.       del Tribunale di      , emesso in data      , e allega: 
· copia dell’autorizzazione alla partecipazione a procedure di affidamento di contratti pubblici da parte del Tribunale di       in data       con provvedimento n.      ;
· una relazione di un professionista in possesso dei requisiti di cui all'articolo 67, terzo comma, lettera d), che attesta la conformità al piano e la ragionevole capacità di adempimento del contratto (art. 186-bis, comma 5 lett. a) L. Fall.)
· 


Sez. V
ULTERIORI DICHIARAZIONI OBBLIGATORIE PER L’AMMISSIONE ALLA GARA
(da rendere da qualsiasi tipologia di concorrente che partecipa alla gara)



DICHIARA
a)	di essere consapevole che la partecipazione alla presente procedura vale quale dichiarazione del possesso dei requisiti di ordine generale e speciale come stabiliti dalla normativa nazionale, specificati ed eventualmente integrati dal disciplinare di gara o dalla lettera d’invito;
b) di impegnarsi, in caso di esercizio del diritto di accesso agli atti ai sensi dell’art. 53 D.Lgs. 50/2016, a non divulgare la documentazione acquisita e i dati, di qualsiasi natura, e a utilizzare tale documentazione esclusivamente per la cura e difesa dei propri interessi giuridici e solo con riferimento al presente procedimento;
c) di aver preso conoscenza di tutte le circostanze generali e particolari che possono aver influito sulla determinazione dei prezzi e sulle condizioni contrattuali e che possono influire sulla esecuzione dei lavori e, di conseguenza, di aver giudicato la prestazione stessa realizzabile, gli elaborati progettuali adeguati, ed i prezzi nel loro complesso remunerativi e tali da consentire l’importo o il ribasso offerto, considerando che gli stessi rimarranno fissi ed invariabili;
d) che il valore economico dell'offerta è adeguato ai sensi dell’art. 97 comma 5 D.Lgs. 50/2016;
e) accetta, ai sensi dell’art. 100, comma 2 del Codice, i requisiti particolari per l’esecuzione del contratto nell’ipotesi in cui risulti aggiudicatario;
f) di accettare, qualora presente, la clausola sociale riportata nei documenti di gara;
g) se del caso, ai sensi della L. 190/2012, dichiara di essere iscritto nell’elenco dei fornitori, prestatori di servizi non soggetti a tentativo di infiltrazione mafiosa (c.d. white list) oppure dichiara di aver presentato domanda di iscrizione nell’elenco dei fornitori, prestatori di servizi non soggetti a tentativo di infiltrazione mafiosa (c.d. white list);
h) (eventualmente, in caso di impresa non residente e senza stabile organizzazione in Italia) di adeguarsi alla normativa fiscale vigente ad essa applicabile; 
i) [bookmark: Controllo158]di essere edotto degli obblighi derivanti dal codice di comportamento adottato stazione appaltante con deliberazione della Giunta Comprensoriale  n. 54 del 06.02.2019 ai sensi del DPR 16 aprile 2013, n. 62 (Regolamento recante codice di comportamento dei dipendenti pubblici) e si impegna, in caso di aggiudicazione, ad osservare e a far osservare ai propri dipendenti e collaboratori il suddetto codice, pena la risoluzione del contratto;
j) di aver tenuto conto, nella preparazione della propria offerta, degli obblighi relativi alle disposizioni in materia di sicurezza, di igiene, di tutela dell'ambiente, di condizioni di lavoro e di previdenza e assistenza in vigore nel luogo dove devono essere eseguiti le prestazioni;
k) di non avere, con riferimento alla presente gara, in corso intese e/o pratiche restrittive della concorrenza e del mercato vietate ai sensi della normativa applicabile;
l) di accettare il contenuto del bando, del presente disciplinare di gara e relativi allegati, delle rettifiche e chiarimenti inviati durante la procedura di gara, così come pubblicati sul sito della Provincia Autonoma di Bolzano www.bandi-altoadige.it;
m) di aver tenuto conto, nel formulare la propria offerta, di eventuali maggiorazioni per lievitazione dei prezzi che dovessero intervenire durante l’esecuzione delle prestazioni contrattuali rinunciando fin d’ora a qualsiasi azione o eccezione in merito;
n) che non vi è stata mediazione o altra opera di terzi per la conclusione del presente contratto;
o) di non aver corrisposto né promesso di corrispondere ad alcuno, direttamente o attraverso terzi, ivi comprese le imprese collegate o controllate, somme di denaro o altra utilità a titolo di intermediazione o simili, comunque volte a facilitare la conclusione del contratto stesso;
p) di obbligarsi a non versare ad alcuno, a nessun titolo, somme di danaro o altra utilità finalizzate a facilitare e/o a rendere meno onerosa l'esecuzione e/o la gestione del presente contratto rispetto agli obblighi con esse assunti, né a compiere azioni comunque volte agli stessi fini;
q) di non aver assunto ai sensi dell'art. 53, comma 16-ter D.Lgs. n. 165/2001, dipendenti che, negli ultimi tre anni di servizio, hanno esercitato poteri autoritativi o negoziali per conto delle pubbliche amministrazioni di cui all’articolo 1, comma 2, i quali non possono svolgere, nei tre anni successivi alla cessazione del rapporto di pubblico impiego, attività lavorativa o professionale presso i soggetti privati destinatari dell’attività della pubblica amministrazione svolta attraverso i medesimi poteri. I contratti conclusi e gli incarichi conferiti in violazione di quanto previsto dall'art. 53, comma 16-ter sopra citato sono nulli ed è fatto divieto ai soggetti privati che li hanno conclusi o a cui sono stati conferiti di contrattare con le pubbliche amministrazioni per i successivi tre anni con obbligo di restituzione dei compensi eventualmente percepiti e accertati ad essi riferiti;
r) di essere consapevole se dichiarata aggiudicataria, che qualora fosse accertata la non veridicità del contenuto delle dichiarazioni rese, ovvero della documentazione presentata dalla società, questa verrà esclusa dalla gara, o, decadrà dall'aggiudicazione medesima, che verrà annullata e/o revocata e che il contratto verrà risolto di diritto da parte dell'amministrazione ai sensi dell'art. 1456 c.c.
s) di obbligarsi a comunicare tempestivamente alla Stazione appaltante ogni modificazione intervenuta negli assetti proprietari e nella struttura di impresa, e negli organismi tecnici e amministrativi, e relativi anche alle imprese affidatarie del subappalto;
t) [bookmark: Testo70][bookmark: Testo71][bookmark: Testo72]di mettere a disposizione quale "Responsabile del Servizio " (Responsabile, Contract Manager), il sig.      , nato a      , il      , che sarà responsabile del servizio/fornitura oggetto della presente gara e dei relativi livelli di qualità e di servizio (SLA) richiesti (il soggetto preposto dovrà possedere esperienza nello svolgimento di attività analoghe a quelle richieste e dovrà svolgere le attività specificatamente indicate dello Schema di contratto);
u) [bookmark: Testo73][bookmark: Testo74][bookmark: Testo75]di disporre di una sede operativa in       (indicare l’indirizzo completo:      ) o di impegnarsi a costituirne una entro       mesi dalla data di aggiudicazione definitiva. La predetta sede dovrà essere dotata della struttura in grado di prestare i servizi oggetto della gara (sede logistica di personale informatico, presenza di strutture tecniche atte a supportare il servizio di      ). In caso di Raggruppamento Orizzontale/Verticale Temporaneo di Impresa la sede operativa potrà essere riferita ad un qualunque partecipante;
v) di aver provveduto alla valutazione dei rischi relativamente alla propria attività e di aver redatto un documento di valutazione ai sensi dell'art. 28 del D.Lgs. 81/2008, di aver attuato, in conseguenza della valutazione dei rischi, tutte le misure di prevenzione e protezione e di essersi dotato dei necessari mezzi ed attrezzature antinfortunistiche;
w) di aver designato il Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione;
x) di aver provveduto (se previsto) alla nomina del medico competente aziendale con l'incarico di effettuare la sorveglianza sanitaria;
y) che i lavoratori assunti (se sottoposti a sorveglianza sanitaria) sono stati giudicati idonei dal medico competente; oppure, se lavoratore autonomo, di avere l'idoneità sanitaria per l'esecuzione della prestazione;
z) di aver provveduto alla informazione e formazione dei propri lavoratori; oppure, se lavoratore autonomo, di avere la formazione necessaria in materia di sicurezza per l'esecuzione della prestazione;
aa) di aver messo a disposizione dei lavoratori i dispositivi di protezione individuale che si sono resi necessari, in seguito alla suddetta valutazione; oppure, se lavoratore autonomo, di disporre dei dispositivi di protezione individuale per l'esecuzione della prestazione.

	
ANNOTAZIONI
     


	


	
	
Il legale rappresentante / il procuratore
     
(sottoscritto con firma digitale)




	ALLGEMEINE INFORMATIONEN ÜBER DIE VERARBEITUNG PERSONBEZOGENER DATEN
Art. 13 Ver. EU 2016/679
	INFORMATIVA GENERALE SUL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI
Art. 13 Reg. UE 2016/679



	Wir möchten Sie informieren, dass die EU-Verordnung 2016/679 den Schutz der Vertraulichkeit der personbezogenen Daten, welche natürliche Personen betreffen, vorsieht.
	Desideriamo informarLa che il Regolamento UE 2016/679 prevede la tutela della riservatezza dei dati personali relativi a persone fisiche.

	Die personenbezogenen Daten werden von dieser Verwaltung ausschließlich zu institutionellen Zwecken gesammelt und verarbeitet.
	I dati personali sono raccolti e trattati da questa amministrazione esclusivamente per lo svolgimento di funzioni istituzionali.

	Andere besondere Kategorien von Daten werden von dieser Verwaltung, unter Einhaltung der Grundsätze der Korrektheit, Zulässigkeit, Transparenz und zum Schutz ihrer Privatsphäre und ihrer Rechte gesammelt und verarbeitet.
	Altre categorie particolari di dati sono raccolti e trattati da questa amministrazione in osservanza dei principi di correttezza, liceità, trasparenza e tutela della Sua riservatezza e dei Suoi diritti.

	Zweck der Datenverarbeitung
	Finalità del trattamento dei dati

	Die personenbezogenen Daten werden im Rahmen der normalen Verwaltungstätigkeit gesammelt und verarbeitet und dienen der Wahrnehmung institutioneller, verwaltungstechnischer oder buchhalterischer Aufgaben bzw. für Zwecke, welche mit der Ausübung der den Bürger/-innen und Verwaltern zuerkannten Rechte und Befugnisse zusammenhängen.
	I dati personali vengono raccolti e trattati nelle normali attività d’ufficio per l’adempimento di funzioni istituzionali, amministrative, contabili o per finalità strettamente correlate all’esercizio di poteri e facoltà riconosciute ai cittadini e agli amministratori. 

	Die angefragten Daten, zusätzlich zu den personenbezogenen, sprich besonders geschützte – sensible und gerichtliche Daten, eigene und eventuell die der Familienangehörigen, Verwandte oder ihm unterstehenden Rechtssubjekte, sind für folgende Zwecke notwendig:
	I dati, oltre a quelli personali, vale a dire sensibili, di salute e giudiziari richiesti, Suoi ed eventualmente di familiari, di congiunti o di soggetti posti sotto la Sua tutela, sono necessari per le seguenti finalità:


	· Generelle Kontrollen von Ersatzerklärungen vorgesehen vom DPR Nr. 445/2000
· Einhaltung von Verträgen und/oder Gesetzen
· Rechnungslegung
· Vormerkungen von Terminen auch telefonisch
· Erstellung eines Pflegeplanes
· Erstellung der Sozial- und Gesundheits-Dokumentation
	· Controlli generici sulle dichiarazioni sostitutive previste dal D.P.R n. 445/2000
· adempimenti contrattuali e/o di legge
· fatturazioni
· prenotazione anche telefonica degli appuntamenti
· progettazione piano di assistenza
· produzione della documentazione socio-sanitaria

	Verarbeitungsmethode
	Modalità del trattamento

	Die Daten werden händisch und/oder mit Hilfe von elektronischen Rechnern unter Einhaltung der technischen und organisatorischen Sicherheitsmaßnahmen gemäß der EU-Verordnung zum Schutz personenbezogener Daten und durch geeignete Verfahren zur Gewährleistung der Vertraulichkeit verarbeitet. Die Daten werden nicht über automatisierte Entscheidungsprozesse verarbeitet.
	I dati vengono trattati sia su supporti cartacei che informatici, nel rispetto delle misure di sicurezza tecniche e organizzative previste dal Regolamento UE in materia di protezione dei dati personali ed attraverso procedure adeguate a garantire a riservatezza degli stessi. 
I dati non saranno trattati mediante processi decisionali automatizzati. 

	Das zuständige Personal der Verwaltungs- und Organisationsleitung kann die Daten kennen, unter Beachtung des Notwendigkeitsprinzips und in der Eigenschaft als Auftragsverarbeiter oder Sachbearbeiter. Diese Personen haben spezifische Anweisungen erhalten und die Verpflichtung zur Vertraulichkeit Ihrer Daten wurde erweitert.
	Il personale preposto alla gestione amministrativa e organizzativa può venire a conoscenza dei dati, nel rispetto del principio di necessità ed in qualità di responsabili od incaricati del trattamento. A questi soggetti sono state fornite istruzioni specifiche ed è stato esteso l’obbligo di mantenere la riservatezza sui Suoi dati.

	Verpflichtung der Mitteilung 
	Obbligatorietà del conferimento

	Die Mitteilung der Daten ist obligatorisch. Die fehlende Mitteilung der Daten bedeutet, dass die Gesetzespflichten missachtet werden und/oder dass diese Verwaltung daran gehindert wird, den von den betroffenen Personen eingereichten Anträgen zu entsprechen. 
	Il conferimento dei dati ha natura obbligatoria. Non fornire i dati comporta non osservare obblighi di legge e/o impedire che l’amministrazione possa rispondere alle richieste presentate dagli interessati.


	Mitteilungen, Verbreitung und Datenübermittlung
	Comunicazione, diffusione e trasferimento dati

	Die Daten können an alle Rechtssubjekte (Ämter, Körperschaften und Organe der öffentlichen Verwaltung, Sanitätsbetriebe und andere öffentliche und private Einrichtungen, in Italien oder Europa, die dieselben sozialen Fürsorgeleistungen behandeln, Betriebe und Einrichtungen) übermittelt werden, welche im Sinne der Bestimmungen verpflichtet sind, diese zu kennen, oder diese kennen dürfen, sei es für die institutionelle Abwicklung als auch für Erbringung der sozialen Fürsorgeleistungen, sowie jenen Personen, die Inhaber des Aktenzugriffsrechtes sind.
	I dati possono essere comunicati a tutti i soggetti (Uffici, Enti ed Organi della Pubblica Amministrazione, Aziende sanitarie ed altre strutture pubbliche o private, in Italia o in Europa, che trattano le stesse prestazioni socio-assistenziali, Aziende o Istituzioni) che, secondo le norme, sono tenuti a conoscerli o possono conoscerli, sia per lo svolgimento di funzioni istituzionali che per erogare le prestazioni socio-assistenziale, nonché ai soggetti che siano titolari del diritto di accesso.

	Die übermittelten Daten werden ohne ausdrückliche und vorherige Zustimmung nicht an Drittländer oder internationale Organisationen außerhalb der EU weitergegeben.
	I dati comunicati non saranno trasferiti verso Paesi Terzi o organizzazioni internazionali extra UE, senza specifico e preventivo consenso. 


	Dauer der Behandlung und Zeitraum für die Datenaufbewahrung
	Durata del trattamento e periodo di conservazione

	Die Daten werden so lange verarbeitet, wie es für die Erfüllung des Rechtsverhältnisses zwischen den Parteien erforderlich ist.
	I dati saranno trattati per tutto il tempo necessario allo svolgimento del rapporto giuridico in essere tra le parti. 

	Die Aufbewahrung ist begrenzt auf einen Zeitraum von 10 Jahren, vorbehaltlich anderer und spezieller gesetzlicher Bereichsbestimmungen.
	La conservazione è determinata in un periodo di 10 anni, salvo diversa e specifica disposizione normativa di settore.

	Auftragsverarbeiter 
	Responsabili del trattamento 

	Die Daten können vom Verantwortlichen, von den Auftragsverarbeiter, von den Beauftragten für die Verarbeitung personenbezogener Daten und vom Systemverwalter dieser Verwaltung zur Kenntnis genommen werden und können gemäß den gesetzlichen Anforderungen ausgegeben werden. 
	I dati possono essere conosciuti dal titolare, dai responsabili del trattamento, dagli incaricati del trattamento dei dati personali e dall’amministratore di sistema di questa amministrazione e possono essere diffusi nei termini prescritti.

	Rechte der/des Betroffenen
	Diritti dell’interessato

	Sofern nicht anders bestimmt, gibt es folgende Rechte des Betroffenen:
	Salve diverse disposizioni, i diritti dell'interessato sono:

	· das Recht, auf personenbezogene Daten zuzugreifen, sie zu berichtigen und/oder zu löschen, ihre Verarbeitung einzuschränken oder abzulehnen, sie in anonyme Daten umzuwandeln;
	· [bookmark: _GoBack1]diritto di accesso ai dati personali, di rettifica e/o cancellazione degli stessi, di limitazione o di opposizione al loro trattamento, di trasformazione dei dati in forma anonima;

	· das Recht, Beschwerde bei der Aufsichtsbehörde einzureichen;
	· diritto di proporre reclamo a un'autorità di controllo; 

	· das Recht, eine Bestätigung darüber zu verlangen, ob Daten über sie/ihn vorhanden sind oder nicht;
	· diritto di richiedere la conferma dell'esistenza o meno dei dati che lo riguardano;

	· das Recht, die Mitteilung in verständlicher Form zu erhalten;
	· diritto di ottenere la loro comunicazione in forma intelligibile;

	· das Recht auf Information über die Herkunft der personenbezogenen Daten, den Zweck und die Art der Verarbeitung sowie die angewandte Logik, wenn die Verarbeitung mit Hilfe elektronischer Mittel erfolgt.
	· diritto di richiedere di conoscere l’origine dei dati personali, le finalità e modalità del trattamento, la logica applicata se il trattamento è effettuato con l’ausilio di strumenti elettronici.

	Informationen zum Verantwortlichen der Datenverarbeitung 
	Informazioni sul Titolare del trattamento dati 

	Der Inhaber („Verantwortliche“) der Datenverarbeitung ist diese Körperschaft, in der Person ihres gesetzlichen Vertreters pro tempore.
	Il Titolare del trattamento dati è questa amministrazione, nella figura del legale rappresentante pro tempore. 

	Kontaktdaten:
Bezirksgemeinschaft Überetsch Unterland
Laubengasse Nr. 22/26, 39044 Neumarkt (BZ)
Tel.: 0471 826400
Fax: 0471 812963 
E-Mail: info@bzgue.org
zeP: 
	Dati di contatto: 
Comunità Comprensoriale Oltradige Bassa Atesina
Via Portici n. 22/26, 39044 Egna (BZ) 
Tel.: 0471 826400
Fax: 0471 812963
E-Mail: info@bzgue.org
PEC: 

	bzgueberetschunterland.ccoltradigebassaatesina@legalmail.it

	Verantwortlich für die Bearbeitung von Beschwerden gemäß EU-Verordnung 2016/679 ist der Generalsekretär pro tempore.
	II Responsabile che evade i reclami presentati ai sensi del Regolamento UE 2016/679 è il Segretario Generale pro tempore.

	Informationen über den Datenschutzbeauftragten (DSB)
	Informazioni sul Responsabile Protezione Dati (RPD)

	Kontaktdaten:
Securexpert GmbH 
Dr. Armin Wieser
Kapellenweg 22, 39040 Salurn (BZ).
Spezifische E-Mail-Adresse: dpo@bzgue.org
	Dati di contatto: 
Securexpert S.r.l. 
Dott. Armin Wieser
Via Cappelle 22, 39040 Salorno (BZ)
E-Mail dedicata: dpo@bzgue.org






[bookmark: _Hlk516226516]Letto, confermato e sottoscritto.

	
	
[bookmark: gjdgxs]Il legale rappresentante / il procuratore
     
(sottoscritto con firmadigitale)







